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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.



COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

. | - - coM(77) 487 final.

Brussels, 12 Ootober 1977.

'

" DRAFT ° FOR A COUNCIL DECISION ACP ~ EIC

‘Request from the Government of kauritius
for a derogation from the concept of
'originating products' in respect of

unblgached woven fabrics of cotton

(submitted to the Council by the Commission)

\

coM(77) 487 finai.



CUmorandam

o,

I. THE SITUATION

By virtue of ACP-CIZE Council of Ministers Decision 3/16 of 14 July
1976, which-ente;éd:into force on 1 August 1976, Maurifius was granted
a deroéation from the concept of ‘originating products' for unbleached
woven fabrics of cotton manufactured from non-originating yarn. The
derogation, valid for one year and renewable, on certain conditions, for
a further year, covered a quantity of‘832 tonnes to be allocated among

the Member States. Réunion was excluded from the scope of the above .
decision. ‘

- The aim of the derogation was to facilitate the creation of a new
in&ustry; the profits earned from the sale of unbleached cotton fabrics
in tha Community were to be reinve~ted initially in a bleaching and
printing plant and then in a spinning mill, thgs allowing Mauritius to

build up -over two'yéars an integrated production unit whose output would

-.fully satis{y the criteria governing the origin of textile products.

II.

It appears that in the course of the year of application of the
Decision only 170 of the 832 tonnes covered by the derogation vere actually
exported to the Cémmunity. This would seem to be the result of teething
troubles with the weaving plant caused partly by problems with staff
qualifications and partly by the lack of transport for conveying supplies

to the plant and for despatching finished goods.

REQUEST FOR AN EXTENSION

At the third ACP-EEC Customs Cooperation Committeg meeting on
22 Narch 1977 the ACP Chairman submittcd a request for an extension, while
the Maur;tian Representative referred to the iecrms ol the derogation in
force, pointing out that it could be the subject of a further decision,

also valid for one year and covering the same quantity in the event of this
still being proved to be necessary.

III. OPINION OF THE COMNISSION'S DEPARTIMTA'S

Despite the fact that Community policy on testiles is currently
being revised, it would seem that in view of the ar. urances, if not
undertakings,. already givern, this request canrot s ‘7 be rejected,

-



On this sab =%, the Mauaritian governmeni has confirmed, through its

3

ission in bivssele, that the spinning mills would be operative by the
stated time - ébat is;to say the Gecbnd half of 1978 and that, as a
result, the prodﬁ@ts]comstiﬁuting the present request for derogation
would comply entirely with the rules of origin foresesn in the special
provision in List A. Given the guantities actually exported, however,
the initial quanti&y should be reduced to 400 t and to make it clear
that under no circumstances cvould the decision be further extended.
The 400 % should be allccated among the lember States in the same
proportions as were used in the original Decisgion, and Réunion should -

again be excluded from the scope of the provisions.

The Commission accordingly proposes the following draft decisioen
of the ACP-EEC Council of Ministers. '

A




[T within tariff heading No ex 55.09 imported into the

. THE ACP-EEC COONCIL OF WINISTERS

Decision of the ACP-EEC Council of Ministers of

derogating from the concept of 'originating products® to take account of
the special ziivation of kauritius with regard to certain products eof
the textlle ‘industry

4

Having regard to the—ACP—EEC Convention of Lomé signed on 28 February 1975,
herelnafter called 'the éonventlog} and in partlcular Article 9(2) thereof,
Whereas Artlcle 27 of Protocol No 1 to the Convention, concerning the

definition of the concept of ‘originating products' and methods of adminis-
trative cooperation, states’ that derogations from the rules of origin may be made,
in particular - to facilitate the development of existing industries

or the creation of new industries;

'_ Whereas the ACP States have submitted a request from the Government of

Mauritius for a one-year derogation from the definition set out in the
said Protocol for textile products manufactured in that State;

__Whereas, in accordance with Article 27 of Protocol No 1, the Customs €ooperation
__Committee has adopted a report on the said request;

Whereas in order to take account of the special situation of Mauritius

‘and to enable the indugtrial sectors concerned to set up new industries
which necessitate derogations from the said Protocol for a period of one
year, provision should be made for a derogation from the definition set out
in the said Protocol;

Whereas an assurance has been given that the products subject to this request for
a derogation will meet the relevant oriteria laid down in Protocol No 1, at the ..
‘latest by the end of the period of the said derogation;

Whereas the quantlty coverzad by the derogation should be broken down among the
‘fember States of destination, -

HAS DECIDED AS IOLLOWQ.
Article 1

fo ﬁay of-derogation from the special provisions in List A in Annex II fo

Protocol No 1, unbleached cotton fabriocs falling within tariff heading No ex 55.09
manufactured in Mauritius, from non-originating yarn, shall be considered as

" originating in Mauritius subject to the following conditions.
conditions,

Article 2

This derogation shall relaté to 400 tonnes of unbleached cotton fabrics falllng ;ﬁ

’

Comrunity between and , this quantity being allocated
as follows:

Germany . ’ 108 torres

Benelux 4c "

France - 76 "

Italy 56 "

Dénmark : . e 286 v -

Ireland ) 4 " '

United Kingdom gg "



2.

Article 3

Fovement certificatos EUR 1 issued pursuant. to this Decision shall Ydeen
one of the following endossements

-~ "marchandi.cs originaires en vertu de la décision n® du Conseil
des ministres ACP-CEE",

- "Ursprungawéren gemiss Beschluss Nr. des AKP-EWG Ministerrates®,

- "merci originarie in virtu della decisione n. del Consiglio dei
ministri ACP-CEE",

- "goederen van oorsprong uit hoofde van Besluit nr. van de
ACS-EEG Raad van Ministers",

- briginating products by virtue of Deoisioﬂ No of the ACP-EEG
Council of Ministers", : :

. . °
- "varer med oprindelsesstatus i henhold til AVS-E@F-ministerradets
afggrelse nr.

L8
This endorsement shall be entered under the heading 'Remarksg".
Article ¢

Mauritius shall ensure that exporis to each of the Member States do not
exceed the quantities stipulated in Article 2.

The competent authorities of Mauritius shall forward to the Commission
every three months a statement of the quantities in respect of which
movement certificates EUR 1 have been issued pursuant to this Decision,
indicating the Member States of destination,

Article §

The ACP States, the Member States and the Community shall each take fhe
measures necessary to implement this Decision.

Article 6

This Decision shall enter into force on
It shall apply until

-

Done at Brussels, - ' % The President of the
i ACP-EEC Counocil of Ministers
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